
 

SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA  

Inšpektorát životného prostredia Žilina 
Legionárska 5, 012 05  Žilina 

 

Číslo: 6299-23093/2012/Rek/770520104/Z23-SP13         v Žiline, dňa  24.08.2012 
 

 

 

 

   R O Z H O D N U T I E 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o  

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) 

zákona NR SR č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 

prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom 

plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), na 

základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3., c) bod 10., § 8 ods. 3 a ods. 7, 

podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ, podľa § 66 stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“), 

rozhodol takto: 

mení a dopĺňa  

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  
  

č. 2033/770520104/541-Chy, zo dňa 19.06.2006, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 07.07.2006 

na vykonávanie činností v prevádzke „Wienerberger – Slovenské tehelne spol. s r.o., 

Bystrická cesta 55, 034 01 Ružomberok“ pre prevádzkovateľa Wienerberger – Slovenské 

tehelne spol. s r.o., Tehelná 953 01 Zlaté Moravce IČO: 31 418 821 a jeho zmeny 

č.3989/770520104-Z1-SP1,2,3/972-Chy zo dňa 18.10.2006, č.4033/770520104-Z2-SK/984-Chy 

zo dňa 19.10.2006, č.2594-18534/2007/Chy/770520104/Z3-KR1,2 zo dňa 06.07.2007, č.3079-

11696/2007/Pat/770520104-Z4-(SP4) zo dňa 18.04.2007, č.4698-30029/2007/Chy/770520104-

Z5-SK2 zo dňa 04.10.2007, č.6714-30740/2007/Kun/770520104/Z6-SP5 zo dňa 21.09.2007, 

č.8755-40400/2007/Kun/770520104/Z7-DSP6+KR zo dňa 10.12.2007, č. 9017-40892/2007/Kun/ 

770520104/-Z8-DSP7+KR zo dňa 12.12.2007, č.4190-18649/2008/Kun/770520104/Z10 zo dňa 

02.06.2008, č.3838-10483/2008/Pat/770520104-Z11-(SP8) zo dňa 26.03.2008, č.4083-17226/ 

2008/Žer/770520104/Z12-DSP9 zo dňa 21.05.2008, č.4223-10484/2008/Pat/770520104-Z13-

(SP10) zo dňa 27.03.2008, č.4084-17890/2008/Žer/770520104/Z14-DSP11,KR zo dňa 

27.05.2008, č.6184-26346/2008/Kun/770520104/Z15 zo dňa 05.08.2008, č.6184-26358/2008/ 

Kun/770520104/Z15-KRZ5 zo dňa 06.08.2008, č.6135-22851/2008/Pat/770520104-Z16 zo dňa 

03.07.2008, č.6133-22852/2008/Pat/770520104-Z16-SK(Z11 a Z13) zo dňa 04.07.2008, č.6120-

28172/2008/Žer/770520104/Z17-KRZ12, zo dňa 22.08.2008 a  č.8000-33863/2008/Chy/ 

770520104/Z18 zo dňa 14. 10. 2008 (ďalej len „a jeho zmeny“), č. 802-

7146/2009/Daň/770520104/Z19-SP12 zo dňa 27.02.2009, č. 3431-2820/2009/Pat/770520104-

Z20-SK  zo dňa 27.01.2009, č. 616-8834/2009/Žer/770520104/Z21 zo dňa 16.03.2009, č. 9170-

38489/2009/Žer/770520104/Z22 zo dňa 30.11.2009, podľa § 8 ods. 6 zákona o IPKZ takto: 
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a)    
(strana 1 a 6 z 37 rozhodnutia 2033/770520104/541-Chy, zo dňa 19.06.2006) 

 

mení  

 

Názov prevádzkovateľa  nasledovne: 

 

obchodné meno:     FLORANCE, s.r.o. 

sídlo:                        Trnavská 112, 821 01 Bratislava 

IČO:                        45001197 

 

 

b) 
V časti:  

Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods.2 zákona o IPKZ 

(strana 6 z 37 rozhodnutia 2033/770520104/541-Chy, zo dňa 19.06.2006) 

 

dopĺňa: 

 

v oblasti povrchových a podzemných vôd: 

- súhlas na odstránenie stavieb, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd 

(sklad PHM),  podľa § 8 ods.2 písm. b) bod 3. zákona o IPKZ, v súlade s § 27 zákona č. 

364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení 

neskorších predpisov. 

 

 

c) 

Povoľuje odstránenie stavieb  
 

v prevádzke „Wienerberger-Slovenské tehelne spol. s r.o., Bystrická cesta 55, 034 01 

Ružomberok“ podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ v súlade s § 90 a § 88 ods.3 stavebného zákona, 

na pozemkoch parc. čísla KN 6863/6, 6875, 6878, 6879, 6881, 6883, 6884, 6885, 6887, 6888, 

6889, 6891, 6906 v k.ú Ružomberok, ktoré sú vo vlastníctve FLORANCE, s.r.o. 

 

Odstraňované                          Parcelné   

stavby:                               čísla:   

 

Stáčacia plocha PHM   6863/6              

Budova drviča    6875   

Výrobná hala    6878 

Sklad MTZ    6879 

Sklad     6881 

Sklad     6883 

Vodáreň     6884 

Iná stavba    6885 

Administratívna budova  6887 

Chadiaca stanica   6888 

Výrobná hala    6889 

Kotolňa     6891 

Sklad     6906 

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 
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Uvedené stavby sa v súčasnosti nevyužívajú, nakoľko došlo k zastaveniu výroby tehliarskych 

výrobkov.  

 

Odstránením stavieb sa vytvorí priestor pre budúcu zástavbu. 

 

Stavbu odstráni dodávateľ firma Gemini5 SK s.r.o. spoločne so zmluvnými partnermi, ktorí 

zabezpečia zneškodnenie odpadov, ktoré vzniknú počas búracích prác. 

 

Na odstránenie stavieb sa nepoužijú trhaviny. 

 

 

Stavebníkom stavby je:  FLORANCE, s.r.o. 

sídlo:                              Trnavská 112, 821 01 Bratislava 

IČO:                               45001197 

 
 

 

NA ODSTRÁNENIE STAVIEB SA URČUJÚ TIETO PODMIENKY: 

 
1. Odstránenie stavieb bude realizované dodávateľsky. Dodávateľ stavby bude vybraný 

výberovým konaním. Stavebník oznámi stavebnému úradu dodávateľa stavby do 15 dní od 

ukončenia výberového konania a predloží doklad o jeho odbornej spôsobilosti podľa zákona 

č. 237/2000 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa stavebný zákon. 

 

2. Stavba bude odstránená v termíne do 31.12.2012. 

 

3. Stavebník je povinný oboznámiť dodávateľov stavebných prác s prevádzkovými predpismi, 

platnými v areáli závodu a možnými zdrojmi ohrozenia. 

 

4. Stavebník zodpovedá počas realizácie odstránenia stavieb za škody, ktoré spôsobí stavebnou 

činnosťou na cudzích nehnuteľnostiach a stavbách.  

 

5. Pri odstraňovaní stavieb treba dodržať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a technických 

zariadení a dbať o ochranu zdravia a osôb na stavenisku, dodržiavať vyhlášku č.374/1990 

Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach. 

 

6. Búracie práce vykonávať pod stálym dohľadom zodpovednej osoby podľa stanoveného 

technologického postupu búracích prác. 

 

7. Pred samotnou realizáciou odstraňovania stavieb je potrebné vytýčiť a označiť všetky 

inžinierske siete v mieste stavieb. 

 

 

Podrobnejšie požiadavky na zabezpečenie ochrany záujmov spoločnosti, najmä z hľadiska 

životného prostredia: 

 

8. Počas realizácie odstraňovania stavieb dodržať ustanovenia zákona o vodách, všeobecne 

platné právne predpisy na ochranu vôd a ustanovenia príslušných technických noriem 

vzťahujúce sa na zaobchádzanie so škodlivými látkami, aby nedošlo k ohrozeniu 

povrchových a podzemných vôd: 
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a) Pri odstraňovaní stavby Stáčacia plocha PHM parc. č. 6863/6 zabezpečiť, aby nedošlo 

k úniku ropných látok do okolia. 

 

b) Obsah havarijnej podzemnej nádrže znečistený ropnými látkami, zneškodniť ako 

nebezpečný odpad. 

 

9. Počas búracích prác dodržiavať povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych 

predpisov na úseku odpadového hospodárstva pri nakladaní s odpadmi vzniknutými počas 

realizácie, hlavne: 

 

a) Držiteľ odpadov je v zmysle § 40c ods.2 zákona o odpadoch povinný ich triediť podľa 

druhov, ak ich celkové množstvo z uskutočňovania stavebných a demolačných prác na 

jednej stavbe alebo súbore stavieb, ktoré spolu súvisia, presiahne súhrnné množstvo 200 

ton za rok a  zabezpečiť ich materiálové zhodnotenie. 

 

b) Organizácia, ktorá bude vykonávať búracie práce, je povinná všetky odpady evidovať, 

separovať jednotlivé odpady podľa ich druhov a doklady o ich využití alebo zneškodnení 

odovzdať  stavebníkovi. 

 

c) Organizácia, ktorá bude vykonávať búracie práce, je v zmysle zákona o odpadoch 

pôvodcom odpadu a musí mať vydaný súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, 

ktoré vzniknú z búracích prác a zodpovedá za nakladanie s odpadmi v súlade s platnou 

legislatívou v odpadovom hospodárstve. 

 

d) S odpadmi vzniknutými pri realizácii stavby nakladať v súlade s platnou legislatívou 

v odpadovom hospodárstve, to zn. odpady zhodnotiť alebo zneškodniť.  

 

e) Pri odstraňovaní stavieb sa predpokladá vznik nasledovných druhov odpadov: 

 

Číslo odpadu 
Názov odpadu Kategória 

odpadu 

Spôsob 

zneškodnenia* 

17 01 01 Betón O 3 

17 01 02 Tehly O 3 

17 01 03 Obkladačky, dlaždice a keramika O 3 

17 02 01 Drevo O 3 

17 02 02 Sklo O 3 

17 02 03 plasty O 3 

17 03 02 
Bitúmenové zmesi iné ako uvedené  

v 17 03 01 
O 1 

17 04 01 Meď, bronz, mosadz O 3 

17 04 02 Hliník O 3 

17 04 03 Olovo N 3 

17 04 05 Železo a oceľ O 3 

17 04 11 Káble iné ako 17 04 10 O 3 

17 06 01 
Izolačné materiály  

obsahujúce azbest 
N 2 

17 09 03 

Iné odpady zo stavieb a demolácií vrátane 

zmiešaných odpadov 

obsahujúce nebezpečné látky 

N 2 

*  1 – zmluvné zneškodnenie na riadenú skládku 

2 – zmluvné zneškodnenie v zariadení na zneškodňovanie nebezpečných odpadov 

3 – zmluvné odovzdanie na recykláciu 
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10. Počas realizácie stavebných prác dodržiavať povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných 

právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia a to: 

 

a) Používať uzavreté kontajnery na tuhé odpady, pri búracích prácach používať ochranné 

plachty a vybúraný materiál dopravovať, ak je to možné, priamo do kontajnerov. 

 

b) Priebežne počas búracích prác dodržiavať maximálne dosiahnuteľnú čistotu  pravidelným 

čistením staveniska. 

 

c) Obmedzovať prašnosť na stavenisku pravidelným kropením a zametaním vozoviek. 

 

d) V priestoroch staveniska je zakázané zakladanie otvorených ohňov, pálenie gumy, obalov 

z plastov, odpadového papiera a lepenky, odpadového dreva, ropných látok a iných látok, 

ktoré spôsobujú znečistenie ovzdušia. 

 

11. Zaťaženie okolia hlukom pri odstraňovaní stavieb znížiť optimalizáciou použitia 

mechanizmov, pracovných prostriedkov a postupov tak, aby neboli prekročené prípustné 

medze hluku.  

 

12. Materiál, ktorý vznikne búraním stavieb, musí byť odvážaný tak, aby nespôsobil znečistenie 

verejných komunikácií. 

 

 

Ďalšie podmienky odstraňovania stavieb: 

 

13. Stavebník je povinný umožniť povereným orgánom vstup na stavbu za účelom vykonania 

štátneho stavebného dohľadu.   

 

14. Stavebník je povinný predložiť toto rozhodnutie o povolení odstránenia stavieb k vyznačeniu 

právoplatnosti. 

 

15. Stavba nesmie byť začatá skôr, ako toto povolenie nadobudne právoplatnosť. Toto povolenie 

stráca platnosť, ak sa so stavbou nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo 

právoplatnosť. 

 

16. Stavebník je povinný oznámiť inšpekcii ukončenie odstránenia stavieb. Spolu s oznámením 

o ukončení zaslať inšpekcii: 

a) doklady o uskutočnenej likvidácii vzniknutých nebezpečných odpadov: 

- súhlas na nakladanie so vzniknutými nebezpečnými odpadmi, vydaný pre dodávateľa 

stavby, 

- doklad o druhu a množstve vzniknutého nebezpečného odpadu, 

- doklad o odovzdaní nebezpečného odpadu na zneškodnenie oprávnenej organizácii, 

spolu s jej platným súhlasom na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, 

b) doklady o zhodnotení príp. zneškodnení vzniknutých ostatných odpadov: 

- doklad o druhu a množstve vzniknutého ostatného odpadu, 

- doklad o odovzdaní ostatného odpadu na zhodnotenie príp. zneškodnenie, 

c) doklady o zhodnotení príp. zneškodnení odpadov z už odstránených stavieb 

a z odstránených technologických zariadení, ktoré stavebník vykonal pred vydaním 

povolenia na odstránenie stavieb: 

- doklad o druhu a množstve odpadu, 

- doklad o jeho zhodnotení a zneškodnení. 

d) dokumentácia o tom, ako bol uvoľnený pozemok upravený do pôvodného stavu. 
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Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia  č. 

2033/770520104/541-Chy, zo dňa 19.06.2006 a jeho neskorších zmien. 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona IPKZ a stavebný úrad podľa § 120 stavebného zákona, na 

základe žiadosti FLORANCE, s.r.o., Trnavská 112, 821 01 Bratislava zo dňa 16.05.2012, 

predložených dokladov a vykonaného konania podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3., c) bod 10., § 8 

ods. 3 a ods. 7, podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa § 90 a § 88 ods.3 stavebného zákona 

a podľa zákona o správnom konaní vydáva zmenu integrovaného povolenia č. 

2033/770520104/541-Chy, zo dňa 19.06.2006, pre prevádzku „Wienerberger Slovenské tehelne, 

spol. s r.o., Bystrická cesta 55, 034 01 Ružomberok“, v zmysle § 8 ods.6 zákona o IPKZ.  

 

So žiadosťou bol doručený aj správny poplatok, podľa sadzobníka o správnych 

poplatkoch,  časť „životné prostredie“ položka 171a písmeno d) vo výške 165,50 eur, 

v kolkových známkach. Vzhľadom na rozsah a náročnosť povoľovaných zmien v prevádzke 

inšpekcia znížila  poplatok o 50 % na žiadosť prevádzkovateľa, nakoľko sa nejedná o podstatnú 

zmenu v činnosti prevádzky. 

 

Inšpekcia upustila od niektorých úkonov v zmysle § 12 ods. 2 písm. c), d) a e) zákona o 

IPKZ (zverejnenie podstatných údajov o žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke na 

internetovej stránke správneho orgánu a na svojej úradnej tabuli spolu s výzvou verejnosti 

a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou; žiadosť o zverejnenie údajov na úradnej 

tabuli obce) a v zmysle § 61 ods. 2 stavebného zákona od miestneho zisťovania a ústneho 

pojednávania.  

 

Inšpekcia v súlade so zákonom o IPKZ a stavebným zákonom oznámila dňa 18.07.2012 

účastníkom konania a dotknutým orgánom začatie integrovaného konania. Inšpekcia doručila  

týmto subjektom  žiadosť prevádzkovateľa a určila lehotu na vyjadrenie 30 dní.  

 

Vysporiadanie sa s pripomienkami dotknutých orgánov a účastníkov konania: 

 

Obvodný úrad životného prostredia v Ružomberku, štátna správa ochrany vôd (vyjadrenie č. 

ŠVS-2012/01639-2 zo dňa 24.07.2012): 

- súhlasí bez pripomienok. 

 

Obvodný úrad životného prostredia v Ružomberok, štátna správa odpadového hospodárstva 

(vyjadrenie č. OH 2012/1632-2 zo dňa 01.08.2012): 

S odstránením stavieb a s navrhovaným spôsobom nakladania s odpadmi vzniknutými pri 

odstraňovaní stavieb súhlasíme s touto podmienkou: 

- predložiť na správny orgán odpadového hospodárstva evidenciu o druhoch a množstve 

odpadov z už odstránených stavieb a technologických zariadení s o ich zhodnotení 

a zneškodnení (§ 19 ods. 1 písm. g) zákona o odpadoch) v termíne do 8.8.2012. 

Stanovisko inšpekcie: pripomienka je akceptovaná v podmienke 16.c) tohto rozhodnutia. 
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Súčasťou konania o zmene integrovaného povolenia prevádzky podľa § 8 ods. 2 zákona IPKZ 

bolo:  

 

v oblasti povrchových a podzemných vôd: 

- súhlas na odstránenie stavieb, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd 

(sklad PHM),  podľa § 8 ods.2 písm. b) bod 3. zákona o IPKZ, v súlade s § 27 zákona o 

vodách, 

 

v oblasti odpadov: 

- vyjadrenie v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva podľa § 8 

ods. 2 písm. c) bod 10. zákona o IPKZ, v súlade s § 16 písm. b) zákona o odpadoch. 

 

 

Inšpekcia na základe vykonaného konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia 

č.2033/770520104/541-Chy, zo dňa 19.06.2006, ktorého súčasťou bolo aj stavebné konanie, 

preskúmala žiadosť v zmysle zákona o IPKZ a hľadísk uvedených v ustanoveniach stavebného 

zákona, zákona o vodách, zákona o odpadoch a zákona o správnom konaní, vyžiadala si 

vyjadrenia účastníkov  konania a dotknutých orgánov a  zistila, že uskutočnením odstránenia 

stavieb, nie sú ohrozené záujmy spoločnosti, ani neprimerane nie sú obmedzené alebo ohrozené 

práva a oprávnené záujmy účastníkov konania. V priebehu konania neboli zistené dôvody, ktoré 

by bránili vydaniu stavebného povolenia na odstránenie stavieb a preto rozhodla tak, ako sa 

uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.  

 

 

P o u č e n i e: 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov možno podať na  Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 

Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 

do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť,  jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                              Ing. Mariana Martinková 

                                  riaditeľka   
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Doručuje sa: 

1. FLORANCE, s.r.o., Trnavská 112, 821 01 Bratislava  

2. Mesto  Ružomberok, Námestie A. Hlinku 1/27, 034 01  Ružomberok 

3. PREFA Sučany, a.s., Podhradská cesta 2, 038 52 Sučany 

4. VEREX Reality s.r.o., Kuzmányho 1137, 031 29 Liptovský Mikuláš 

5. SETA Tehelne, a.s., Bytčická 89, 010 99 Žilina 

6. Wienerberger – Slovenské tehelne spol. s r.o., Tehelná 5, 953 01 Zlaté Moravce 

7. CIPI, s.r.o., Železničná 809, 034 81 Lisková 

8. Lajčiak Miloslav, Ing., Nad Paračkou 1030, 034 95 Likavka 

 

Po právoplatnosti rozhodnutia: 

9. Obvodný úrad životného prostredia v Ružomberku, štátna správa ochrany vôd, Námestie A. 

Hlinku 74, 034 26 Ružomberok   

10. Obvodný úrad životného prostredia v Ružomberku, štátna správa odpadového hospodárstva, 

Námestie A. Hlinku 74, 034 26 Ružomberok   

11. Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Štúrova 36, 031 01 Liptovský Mikuláš 

 


